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LUSTHAUZ subst. m., ab 1551; auch lustrans, lustraus; ‘sommerliche
Räumlichkeit im Garten, Gartenlaube’ – ‘pomieszczenie letnie w ogrodzie,
altana’: (1551) 1564 Biel.Kr. 571, L ◦ (1595) 1598 KlonFlis G2, Spxvi
A przetoż Fliśie [...] Od śiebie �ię miey gdźie wdźięcżne winnice Wi�zą nád
Wi�łą / w nich żywe krynice. Vyźrzy�z lu�thauzy y ogrody ślicżne / Drzewá
roźlicżne. ◦ [LBel.] (1611) 1768 Gwagn. 122, L W�tąpił Taranow�ki do
lu�transów Sułtań�kich, dziwnie, kosztownie i znamienicie zbudowanych.
Jeden ie�t zbudowany z drzewa cyprysowego, rzezaniem w kosztowne kwiaty
przyozdobiony; drugi z alaba�tru i marmuru. – Spxvi, Tr, L (zan.), Swil,
Sw (stp.) sowie Ban. � Var: lusthauz subst. m., [hapax] (1595) 1598
KlonFlis G2, Spxvi – Spxvi, Tr, L (zan.), Swil, Sw (stp.) sowie Ban;
lustrans subst. m., (1551) 1564 Biel.Kr. 571, L ◦ (1611) 1768 Gwagn. 122,
L – L (zan.), Sw (stp.) sowie Ban; lustraus subst. m. – Ban. � Etym: nhd.
Lusthaus subst. n., ‘Haus zu einem Vergnügungsaufenthalte auf dem
Landgut oder im Garten’, Gri. ❖ Die Form lustrans von 1611 ist
offensichtlich ein Druckfehler für lusthaus; Bandtke hat es wohl bemerkt,
hat aber nur den zweiten Druckfehler korrigiert.
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